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FER4NREM R, (cognitive pragmatics) (&, AMOBHMOBAD SBEE I N /EHHE
HCTHLY, SRBRFIIBWTIOHEEEL, hichbielk ?@)?ﬁtd)*’)d)eﬂ?“(ﬁﬁb‘ L

T&72, —DI%, Sperber and Wilson (1986/1995%) MDIRIE L 7-FERHGHHFHTH 5 Fﬁaa_
PP ) (relevance theory) DHI&E LT, & 9 —2id, Langacker (1987) %@T%
7o TRAHNSRES:, (cognitive linguistics) OFHHAIZ K E (R L 7258 @%ﬁ&

LT, Tha, Fald, COZOORMBHmORENRET, HEmRS Tﬁ%f’[ ( wid L b
Uy 2IRICESENCL) OBA»LFEL, BME E@@é‘?&@@*ﬁéj’ttwo

¥ — 8RR HE, RS, BENHE, L) v

1. EUBHIC

MEEH, (pragmatics) &1, SBVPAMICL o TED LY IR ENTWE 2%, S5
DIFRZELOKEEL RS mEEE L BRLTWLSGHTHA, ZOMEEZ, SHIZA
MO DER SN HBTET A DH, TsRHEEH ) (cognitive pragmatics) T 5,

SEFIIBWCHMEMG L VWO HEL, T4, Sperber and Wilson (1986/1995%) AS#%E
L7z "B (relevance theory) DBZE L THWSLNRTW: BIFATO THIE, FFiC
WO DRVIRY, RFOEZIZLDZLDTHA),

(1) TEEMEEERIE, Grice DENERWEFEBROERLY S 6 1IN R Y LEARER
ELTHERSEL) ELIEHATSH 2, FEEERS RO ¥ » A, B L THER,
HDHNIRHEFEN LR L HF O T EROBRGER L IMBHTH Y, Rl TIEAFIC

FERHIEEM ) (cognitive pragmatics) & LTHOT7 7u—F% X HBHfEIZL TS (), £
FEOEERNOBEMEL, I3a=r—2a YITAVONAERIENOFEEL VS, WEFIT
LALFHOBESII ek L 2 HmL LThEEEND (23 2003 : 593]
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— 5, WHFERGIE, Langacker (1987) X DIRIBE R TRRHMEREY (cognitive
linguistics) DEILZ £ L 727 WOBRE LTRHWHNA Z L b iz % v (1LEE 2004
:%3$,mm-ﬁ$ﬂmm&%

(2) TRRAGERFGO7 7u—F13, SEOBRIIHFET L2 EROEMEHOBELIS, EED
FHRLBROFEHE YA F I v 7 IR L T KH LWEBARD T 70 —FTh b, 5T
5% 56, RHERERGOT7T 77—, HiLWSHERFoOmMste L TER SN TWARAISE
FOBENS, BEDGEDA N ALELHFLNMIIL TV T O —FTh b

(1132 2004 : 107]

LE, BHERBEVIRABIIEL R LR Zo0E®P b LI LR, L
L, Wilson (2010) #%&#¥ 5 L9512, MEMEER LBUSERL, SEERORHNES
DODRF L W) BRI EZFEOICHE LT, MBOLRIESHFVERTHL LIEFEVE VD
PR TH 5,

EH (2009) (&, "RRAL ONMEBEOTHOBESALEROSHEERAMBIL LT, B3
SEEBR ORI THENIITIRNETH A LER L ARBRIFDERELTITHE,
BEMEE S L SRS ERABIES (2 TRV Ny ZHIRISIERETS) 2D LI 12
G LTELDPRILET S, ZOFOME %8 L CZo0BAERGORLELBE L, 24

WOLSBOWEELEE LV,

KBOBBIIUTO®BY Thb, T, F2HT, TNETOERABVED L) a4t
L TE7h e —5BET 5, 12, KigO#ERICHEDL S T (M) Bif1T4) & TSRO RH,
D PR, £3ET, MEMEGBONLE L TORMBERRE, RASHEFONM A E
AESN7-ERmER L L COMMBRGRLRT 5, H48T, Zo08AFAREINENI
LBV N Y I OGHEBEHNT S, E5HT, Kp2hoF Lo 2 T, BUERARD
SEOWEEEYRET S,

2. ChETOERBRODI

TZEM, (pragmatics) &\ 9 AFEOHAIL, FLFHWTE TSN A EE Charles Morris
M5, TRIE, L5 (signs), FODELFIZ Lo TIHEIN L% (the objects to which the
signs are applicable), % L CalH %) BE (interpreters) D =FERZHE L - LT, &
Miex TEe 5 L BB OB4%R, (the relation of signs to interpreters) %4k ¥ L HE L /2

(Morris 1955 1 217-218), T X912, FEAREEX»OE TN DEFR, 20K, B
P LiE R bR ARV rf_ﬂi’fﬁgaﬁﬁém , John L. Austin % John R. Searle, H.Paul
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Grice HIZf{FE SN B THESHEER, a7z GHIIZIEE 2009 1. 18I2588),
WEBREDOERER ) 2O LT, DT, INE COFMBIRM L2 OPT, FFIZ
ERGUESTD 2SN TE THE) EETh & T&RoNHE) cBBlT 5,

2. 1. (B8 HFTH

TETIERVE, FHELIMA%RRS (describe) 7217 TH A LIRE SN TW7- (Austin
1962: 1), 77, ERERRIIBVWT, LEEFZ2omEOERME (truth value) M2 53
DTHDBEN) DIWEBTH - 72 BlZIE, Heis adoctor. &\ 9 FFICIE, EFETH BMED
EECTHDHu oL, LOMEIEE (true) THb, —F, BHREETRVEHIE, LoaEd
s (false) Thb, TOLILRAEGIIXOGEOEEREIRDOLN L,

LA L Austin (1962) 2L72 X912, XOMEOEEME (truth value) M2 2WLL H Y,
T/, FRECLEN T LM e R _RB e a R T2 LIERE v, FlZIEBER LI,

(3) a. Iname this ship the Queen Elizabeth. [Austin 1962 : 5]

b. I bet you sixpence it will rain tomorrow. [ibid. ]

Ba) IO EKRKDLGTHEONIIGE, LEAETAILTHIIHGHTHLVITE (act)
AT o TWAH I LIl b, (3b) BREIBRIZ, X FET A I & THIT (betting) £\ I ITHEIT-
TWBEDTHD, WTNDFRLD, "HRL ) PADITLEPITONTVD L W) DPEET
Hbho TDEHT, TKAFTLEETHILTHD (LEETHUND) THEZTHI T EL
Hb, ZTDOEHLEEIEE Austin (X TEITHY, (performative) &Y, L2 X ) 2iThA% T
Fi1T 45, (speech act) LMEATZZ, THOEITWLIIEFG SNI-EHIZHHITAEIMTHONLS D
DTHY, ZNOZUDMEOEBMEARM ) T LI TER Vv, FETWALIIBVTE, LA,

WENZATED T b T b H0 TN (felicity) AN BHE7Z, L Austin ZEERL
2o

Austin DE G JLHBYICHEK - 5B 2872 John Searle |, HEHTALTTHEL, Ththo
THAAERICETTA27-00HA 4 ZEB L /-, flz2iE, WokHh TKE, request) *HE
BEETTHO05M (@S, (felicity conditions) EMHINE) 1ZBID L)
HWENn5 (S, H, AlZ#N %N speaker, hearer, act £387)%,

(4) 1 ask you to open the window.
(5) a. wENRESEM @ Future act A of H.
b. #fi§4f © 1. His able to do A. S believes H is able to do A.

11. It is not obvious to both S and H that H will do A in the normal course
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of his own accord.
C. BFESLM S wants H to do A.
d. AREZEM : Counts as an attempt to get H to do A.
[Searle 1969 : 66]

GUIZT -, KEAER LSBT TLLODOUETGFEETHD, DL )%, & -
HWAIOB S 25 OHEEOMEIZE, TAMOSEFERIHRANIITE 2N T A (rule-governed) |
&9 Searle (1969 :22) OBEAER IMEINTVEEEZL L),

ST, WOBEHERLN W, Thud, Taskyou EBHE T4 2 L C, BEHENLKERR
THHI LWL RETH L, Lo LEBOFHEMEHIZBWTIE, Task you (b L<IEH
RECTT(REHn/10) Yy LHSETIKETAZLETHITRETH D, 6)F L LS (U
T, KWIZEE L HAFBEOBI L, 2TEBOMEFHTHS),

(6) a. It's hot in here.
b. TOHFRIFEVTT i,

LLAA, MFICBGOVEEORREMRET 5720160k bFE2 605, LL,
B0 LEERITTIELVE W) BB RIKEE T2 72012602 87, Lv ) BRSTEET
Hbo FEORRICEDITIE, GUIBBENIKEL LTI LI, Jhud THEEHT
% (indirect speech act) &FFEIN S (FEIE Searle 1979 : 5 2 EA BHE)

2. 2. EEOAE

Grice (1989) (&, AMMPEFEEATIBICH A LI TnAH I LR FRL, (MNIF LD
LX), SEEIBITAE TBIRDIEE], (cooperative principle) L7z, Grice 12X % &,
FeADEGHETHELE X, ROKEEFLIDNDELVWH)ZETHDE (hB, UTORBEITGF
LCEPNTVAEA, Grice IRBETFNEGHTHIL LB LT TELRW),

(7) a. & (Quantity) DRHE :
i. Make your contribution as informative as is required (for the current purposes of
the exchange).
1. Do not make your contribution more informative than is required.
b. & (Quality) @A : Try to make your contribution one that is true.
1. Do not say what you believe to be false.

1. Do not say that for which you lack adequate evidence.
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C. PBIEME (Relevance) MDA : Be relevant.
d. FHE (Manner) MDA : Be perspicuous.
1. Avoid obscurity of expression.
11. Avoid ambiguity.
iii. Be brief (avoid unnecessary prolixity).
1v. Be orderly.

[Grice 1989 : 26-27]

L2 LEBOSHEBm TR, FEORBIZERTAEHIIWSTHH L, LT
Grice (1989 :24-31) 12Xk A&, Feld, ZOLIEBERY LA ETAHAIEIZE-T, ]
DE& TEET A, (implicate) $ANTHB, Bz, UToEWE, MrnsslizalL Tt
GRBIEEGZ TR WET, EONHE (7a-1) IZKT 5,

(8) (HFEDOHEMEILET HFAE X OHEEIRIZT) “Mr. X's command of English is excel-

lent, and his attendance at tutorials has been regular.” [Grice 1989 : 33]

MHOHEWMEICHET HFEOHEBRICE(AT L LT, IBEBORBHCHFRLOR S
DLz, BERISETIERDISHLILOHVERETH L, BDELFIE, TOLVEER
BFREBRTCNLWVWES ) ET, THRERE T LT RVE W) 2Ll b, I TRIDH
EFL, TR, WEOHERICEIZESA SO LRV, LW EEEBLI LIRS
—7J, OiF, FLFOKRBIINTAILEToTWART, HOKHE (Tb-1) IIKT %,

9 GELTFA2EY-77-X%FLT) “Xis a fine friend.” [Grice 1989 : 34]

ZOLIIEZA (irony) TZRHEREZEET A, LHESTRERTLTHA I,

3. BRMIREAER L (L

AEICH, ZoORMBAROBBIET ). $T3. 1HT, MERERORE L LTOR
MFERRE AT 50 RT3, 28T, BABHEEONMAIER S N BAREHO L
L LCORMBRBERMNT b, kB, TREAOBMBERHE, LT THEIEER, (R
S LRI LT D,
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3. 1. BOEMIERR
MBS E, Sperber and Wilson (1986/1995%) #%, Grice DEFHENAEND—>THS M
BEOLHE ) TOAREELRLDEALL, TOLELEMICRESE/-BARERTCH L, &
b, ANHOZETADOREIZIEVEESEZ KD L L W) FEEPH S, LFEKRL, UTDZ
DOEHED LW A TEEEOEE ) (principles of relevance) ZHEZE L 72,

(10 a. “Human cognition tends to be geared to the maximization of relevance.”
[Sperber and Wilson 1995 : 260]
b. “Every act of ostensive communication communicates a presumption of its own optimal

relevance.” [ibid. ]

(10a) (FFEHNCET 2 JHH T, TAMORRAITRKROMEE % RO B MEMIZH B, I & EIRX
5o —H, (b)) IMEZEIIHETAREET, "0 AHRIEETHIL, BHODLETHI L
B EEL O L AR, & RS
INSZODFEEIZA o TREITHZAT) DN, MEMEER TR, BAEVPTET LA
F##&, (explicature) & ", (implicature) 2=7% 5%, 9, FELIL, (LEPLEF
7 &C) ML E N IR 4 2 FRTAMNT 217> TR O NANETH 5, FlEWTH 5,

1 (LAMSyTHENEATF—FI12F4 7% ANT) “This meat is raw.”
(B4 - &4 2003 : 39]

VD raw NERT S THEO Y, WTEEOOLNT THHICRBINR TRV, &) EBE
PMESND, AT —FPLFHY) raw TH B % H, KEDPREITTWAHI LT HLRVWDHITT,
FDLIRRETAT—FPHENLILEDHY 20V, ZDLH) 7% "H5%E, (assumption)
% TEEMEE A (encyclopedic knowledge) AN EEIZE D> TWnWAEEZ NS,

—7, #ELE, RELEVIHRNTRWHETEESNLIAR T, #l2id, QxR X
Jo FFIZ (12B) OFEFEIEH s,

12 A :Is that new Italian restaurant good?

B : The chef is Italian. (37 - &+ 2003 : 52]
(12B) D&% LF L, “The restaurant is good.” £ V9 T &2 SV WD A, ZOHNEIL, (12

B)TEHBILEN-HERL EIORMITLTHESNELDTIE Vv, (12B)?D I,
&ofm5bxb5Vﬁ%%tw:k%%?—owﬁm%%ﬁLtémfbW%@%E%uz
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A)DEFLFEDEAI - T, “The restaurant is good.” £\ (12B) D&k L FOEERNE & HR
TEDTHb,

FEICHIHERIIEL, AR LTHTFOE) ZL 2B BT LIZEL0H, L)
HERNOIEL, MEEOFEHEAZREL /-2 805, ABOLENZRIIST 5 BEEER O &K
RKOE® (O—8) L5255, T, MEEERE, FLFE THEFBSIZE - THENE
DENWZEEEELL) ELTVRIETE,) LHFOLERUENERD, £525, THF
DL EFRT ) Be/IIE T X ¥ FIREETT) (metarepresentation theory) (BRF% « ¥4 2003 : 3) &
MRS, Z0REE, AMORBHIKRE DL TH Y, (1)THIA L72H4F (2003 : 593)
NEH MnEEXOERL, 232272 a Y IIHVSNAHRIEIIORE, IR RO
B, FENLIDAYITRBH LD TH B, T ORBFBEN KL L 7235 ER A B SR <
HY, FENEBPREAFERGR LIRS A ONZEHHEZRTHIOTHA ).

BHERETEE, SEr AEORAENORIEIEZ 2 SEBHEBTHY, SHEMHIAR DR
HFENIZ Lo CEDOREESRD TN T WA D, 2IF3EREL T 5,
HISEFIIBWT, EBETX B4, (conceptualization) TH b & &b (Langacker

1987 :5), ZITCIE, AMMPE/RFRLSHTERATLE, 20€/ RFEL &IBMSLT
B, BUdz i, EABRT 0L THEZ N (construal) AR E L b, B2,
PEth & EDRH (ThbbiER) 5B T A, HEFE T coast & shore 25H 5 7%, HiEE
REA b ilpe AABIZfHhNA, RENIEIOEZRABIIMHELNS, D EEFELLOHIT
Hotzh, LLNVTHRLEIEDPFR D, B2, RIEAKIEZ KD &) FEE, KA
CHEABE LSBT AR, TKESDPSRESEZE -7 BELT AN, TREBITKRBIZ
bz, LEHFTVEDLLVTHSH (BREBEOERBIL, REMNHESELZEBENIGEICAERL 2
%)

UF, MIBOHE L, 8 4 B0 ZEGRT 2 585088 0— TILEGETT ) (ability to compare)
L TRER ARSI | (reference-point ability) —DAIET 5,

gL, CEB) ZoU Db DR RBENTH D, IORDVPHEHLNLEDIE, #
ZE, WUNFE A T-oThH DR/ aZ BT 2EIL, THFLUTWS (EhbEN5
NBPS LNV, LHIT2 L) 25HTHS, SEERLOMETE 2IE, HERENZ
A8 77— (R OFERAEZESEDIT S, Bl ARSI SAWE, BOHEEPHALUTH L
SO ONIZFED, TITHEIMITWE LHAMTEL0ME, BoEgL ALKl /-2
L2k B,

RICBRERTLE, HAERAZERT A0, Bl (LOVBELRTV) ERBES
YN CThs, Fl2E, Tav 7K, LFHILE, v TE2BRLTALZDORE R



B ERE R A RS $88%

T2, TDLETy TPBRADEE L R/-T, ERALERBEILALE, BF, AIED
FHEE L) BASHIOETHEIL LR TV (accessible) [HHRTH 5, Bz i, "BEIZARD
BECTH B, LI L, ABREZSEEICL CBROEGMZRT2DIEELNLH DD, TA
By oA, ELFLHEFLHMo TV AROARDPAL DAL HETH A I,

®EIL, XVARXVTERBREELTIONERL S, B2, 79 RIEGZTKIPIA->TWAS
FEALSHEILTAE, ROBYIELLOND,

(13 a. This glass is half-full.

b. This glass is half-empty.

IHUE, 7T RIZEGKP Ao T B HEL HEWICIEZ 55 (13a) REWIZHEZ 55 (13b)
Lo THEWRTONE, 72R2EBINIC T 7T AEGKE A T0DE) L) FHEL(LET
BEDOHRELT, FiLFNZOFELLIMITVEONBLESNIDOTHE, ZDLHIC
SRREEIIBELTY, AHORZTPRECEH Lo TVALILITREND,

ek, BHE - FA (2010 2-12) 12X 5 &, BENHERERUSEFOEND DI, &
PR Ze B8 LRBAIAO BT 2 EAAICE BT 57, ZHICIZ THEWEIED ZET 55 0E
WEZEIFTTW5S,

4, ZDONOFEMERR LMYy IO ERE

KETIE, LMY vy (R W22, Zo0RMERGBOMM HELLET S, L
Yoz, bebl, THBO-OORBOEM, R EWMNERROFMN, ¥ TGN
FHE L TOERGVD D - 72 (FFE 1992 1 20), /INNFERR PR OEFOEM T, 504
- BER) e EOZEMAER AR ) M THO T TR, LWISELH- A4SV EEb
b, Lo, fEfE (1992) % Lakoff and Johnson (1980) S12X 0, L MU v 7 I3BEHNE
HOMEIZEIHT, BAOHESEMERAIIBVTLEIZIENIHEBEINL I EAHL IR
D,TR7ZLDORENZLDDENPZOPIZENITE I LIZDHRH (LD TRED H A
VR BER L TIRODWT WS 2y (ERE 19921 294) PRENTZDTH S,

Bz, 3. 2EICES TAR) AL, WELXRBLAML TCWE I bbbty
HAY T 7—=DBITH b, T, THHRTEALRAL &, WEBOEALXTHALDFL, H
PEINTTOERTEAELDNEEL TVBEIESHbNE L) IIho/z A b2 I — (Jg)
DBITH D, TNHIEFTNTEHF (A) OAEZIY FIFTIRRLABITH B4, RIS T
NoEDOL MYy 7iE, OB THRIZEZD ) AEFEHNTLLALONS,
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14 2. oM BEELLLTLE -/
b. E‘Egﬁﬁi‘qgo TZ) J:o

(14a) 1& "RAEE, 2RI L 2245 77 —DBITH S, (14b) D TEF, 1T TEFAMLE
Tl THEE) 2T, TREMBOMIIH2HEMRIZLILZA NI —DBITH S,
BT, 4. 18T, LRy ZPEENAERABICBVWTED L) 20 S -0 % BE
L, 4. 2T, LM v 2 Z0o0fHRBRABTED LI oM aNTE =00 2T 5,

4, m#m&%m RICkBL MUy IR

(PR T IZBWTIE, EE0FRORY, LRR=ZEOBTRAY 77 —DHAIRbI T
%f:.,t')tw)f‘, KEITIEAY 7 7 —DHH B Z RIS %, Grice DEFHDREIZL B &, A
77 —d, HFEHLTFIGEIIHERLUAEL, BEOREOE1HFH (Th-1) ITERLT
m%tw%:t%%#téhéoGmmﬁéﬁt%w%%ivo

(19  You are the cream in my coffee. [Grice 1989 : 34]

YR OHT (AH) I —IZANRSNZ7 ) =L THAEI LIEHVIERVDT, BT
HHILEBRRTWALILIZRY, (Tb-i1) ITERLTWE, ZITHE, MaEFLr)—20
BIZDH MO pOEPEICHELIEEALEATVALEEZ BND, Grice DT Z723HBIZL 5
L, WLFPOEEFETHILT, BEFE "3 R0OFYTHIRELAL, LHERL
RNT "HR7ZEROBERERDS £72) LI FERETONI-LDLBRT 5,

ZDL BRI RBRRICLZ A Y 77 —0ME, A5 77— dFmlB) FRRLE LS
CRBRAEHTHHLEV) ZEERTIDTH L, LEALINE, XF 77 —HFHBHDE
LN HUBICHESAET L EFILTLLE LR, vy EERE (cf Tendahl 2009: sec-
tion 2.3.2.3, section 2.7) 12XV, MEEHEGRL LCESHEFO I SN TE L, T,
HISEYETY, A 77 —FKHRIHFEIBVWTECHWSNS Z & % 5B L 72 Lakolf and
Johnson (1980) 2°6 DN H 5, RETIE, MEMHEEBLRASTEHSV IO L &9 B
BTHOPEBEBL L.

4. 2. TEEmEERMERL LL MUY IAIR
4. 2. 1. BBAEBEICELD R

by 7gEE, BEEEG TORMSHETTOBRAIIRENTE D, RIZET:
Lakoff and Johnson (1980) #SREHIEMKG GREAISHYOEEL K& (A L-ERHER)
DEFHZRCZZETHONTWEOT, TTRMSHEAICLD LV M) v 7HEEZHENT 5,
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GGOIZ, 3. 2HIDBVE LIRS, FUBERICES Ay 77 —13 THEEED, S8k
DFOENTWEF72, A5 77 —OERFIT 2HAT 2BICFICEER SN ABanhIs, T
B%, (experience) & THAKME, (embodiment) AT 5N 5L, TNIT—ETHERL 25, Fe
BRVDE A8 77— EBENIGEETADOTIE R, BLDHEDY - LARERIZED L w
3bDTHAH (Lakoff and Johnson 1980 : 14), #1211, HAPPYISUP & W) A% 77— (f]
L LT, I'm feeling up today. 72 EH3B %) 1%, T4 DR TDB WKL, #FE LImE0LEHE%E L o
TWbHDTH 5, (Lakoff and Johnson 1980 : 15) &\ 9 Fes O HIRHRERIZEIED T S
TwWh, $72, ARGUMENT IS WAR &%) X% 7 7 — (#l, He shot down all of my arguments)
3 TR T AL SIIMTFILHSOERLWESEL L) EDLLbDTHL, LT o121
BIZEDCLDTHA, SNOLDAY 77 =128 5H THE, & TEHm,, 2L 7T #H
EOTERG X, TIRE, & TR LHEARTEENIIB W LEEWE, 2 TYH TEE
& T EHmy, TEE & TEE 3R OBBICEDSE, MO0 mTHEUEEL RWZE 50
THbo

AY T 7 =DHMIZDONTIE, )P LERRHMAZH > TBI ), EFAZ, T eED
THEMRBIZEDZHRET A8, ERAIHED L MOBMA GRASHEFE I INE THEE,
(domain) L WES) &, ERBOFHEBOM T, MOWIBEROGEN TONDL, 5T 5
(Lakoff 1987 : 276-278), Bl 21X ARGUMENT IS WAR X ¥ 7 7 — 72 b i, ¥FHIH D H
LW OhNER Bl THLEaTORE THE - Bl &, AREEIIEET 5,
ETODERNVBHZEINLEDITTIE R, FlziE, BB o5 B RN L EENHERERIZES
ENBLEI RV, £, "HFLEVAEDPT, BT HFLARTEVAEDLT, L)
T ET L2V 2F D, TRIG E VI BERPBEBZREINL L EIBELZVEV) I ETH D,

—Ji, A b= 3, TEBEERT KOS ONTWEES b, Thbb, RTEA
LoAy OB7ZE, TRTEA) 2BHEEE LT TORTEAZHIIMITWE) T, #H
fRTHDTH5,

ZDEHZ, LMYy 7 EAHORRABENIZL - TEEOIT O N, SEMA LR
Hrb (Thbbh, RAISEENID) HHETAZLOERL AWEEHED—-DEE2 5,

4. 2. 2. FEMERICKL SR
T, MEMHEBIZEOC LV M)y 7 E R TWI S, 7, UTOA¥ 77 —Dfl%

Honizw (B, (16a) 0FEIZ, AMOHELIBELTWELDETS),

(1 a. This room is a pigsty.

b. Robert is a bulldozer.
[Sperber and Wilson 1995° : 236]
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WIN L FFE ) ORI ANEL, ©LA, TNENTIOERIEEHS 2> T35,
N— MITEREZ ) B ED X ) RBRAESNL D, (16a) OFERIE, ZOHBEOEHS ) EE
%, BWNBIZMT 5 ik (5w, Bunhd) ICEDEMRLAZLTHRONELDTH S,
(16b) 1 (16a) FEEHW LIS VEWD, T 70V F—F— 128§ 25—k (Eh
DBHETTETVIDTHETH S, L) IZEDE, anN— bOUKERRTWE EHATE
Lo WERIIZH L, EFEWNEFIL, SBILSNTWAEESR (I 2 Tl pigsty ® bulldozer) 7225
BEONAHEERLCHEFEMRNAFE GHE T, FNETIORROMELEL, 79 LTHEFIE
FLFOENT ARRAELDTHS (Sperber and Wilson 19957 : 236)%, T % 5 ifEE %
BH 7O Al ONEEEDFEECH L, FiB) OFERE T4 L HYRBRL,ATE
BV, ENTHHF (BFEOHELF) EmMrES (HEF) Lo THERDH L Z L %n
ELEL)LELTwRETE, 250 "HOEERORAL, 2RETAHL07Z, LHEFEE
ZHDTHA,
ANZI-OGHL, 2577 - LFRBROFETHTENS, ROWNERLL I,

(17 I drink orange for breakfast. [BA - &4 2003 : 157]

09D orange & (BREZFDLDOTIERL) ALYV Va— 2% ETd, TOBREGLIC
X, orange HBONLME (AL PWEAF LTV a-ADMEERD) RO LNS,

IDLH %, BOMEEARAETAMEFOEMIL, 2y 7 -2 EETAEDL, TS
DERABHRT HEL AL CAONG, LHEEERIIMEIIERT S, o850 L, L
M)y 7 LHESHEARIILTONMT ALEI R WE ERT S,

(18 *“On this approach, metaphor and a variety of related tropes (e.g. hyperbole, metonymy,
synecdoche) are simply creative exploitations of a perfectly general dimension of language
use. The search for optimal relevance leads the speaker to adopt, on different occasions, a
more or a less faithful interpretation of her thoughts. The result in some cases is literalness,

in others metaphor. Metaphor thus requires no special interpretive abilities or procedures: it

is a natural outcome of some very general abilities and procedures used in verbal

communication.”

[Sperber and Wilson 1995 : 237. ¢f. Wilson 2010 : section 3]

Pl LTOFHREBEYDHEFEEZRLL )

19 (F7 v NEVET) Tam a student. [BE# - K 2003 : 147]
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IO, FEROF 5y VEBWIWEEALETHLDTH L, INb, 9DHEFENEIC
FELFEF 7y b2 EWID o T0h ) R MFEIRALVRWRETTFry b2 HEI I &
MWCEL) REDOHBELGHLET, ZOHMCHEYLBREBLOTHL, DKL) R19DF
Mrat2id, 19RWTR TSV M)y 7 FHROBREF—DTETHN SN TWL I LI
EEREINTZW,

4. 2. 3. BAMEBF LEEMIEROMIILE

INFT, BHEEFLEEEHEBORMEACLDZL M) v 70 ERTEZ, WOk
MAIZBWTY, LMYy rew) T5E0k, *HESHERLDVBET I 3T, BE
SELABOHETHMTELILEWHONIILEZLDTH D, MEE R L L, BHMSEFEN
GHTCIE, AFEOBHENORBE LTL N v 75254 L, AF¥ 77—+ AP I—+ TR
7 F¥—FNZENICHEDABAENAFET A LT, =MoL M) v 74, AMOREH

Lo TEHRSTONL I 2R Lz, —77, BEEEBRNSTE, L)y 7 0EEF

Lo THEBEEDEBEWERAGEL TWL I L EEZALDEERL,

ZOT, BEEEEL N v 2RI, AY T 7 — kA b Z I — R IRITRBORE A (T
bbb, BEEOEHE) T Lzl s Bvnlishiow, BEEDOFEBEE W) 2 v TV E
BiTC, A9 77—DAGOLT AP I-—RMOL M) vy (TAuZ—%¥) &, Lid

FERERALABOSIT CHMATE S Z LA B LA T, MEEEBOMMAE, 2
SREFIAITICHS, BENLS-oTL WS,

L2 L 2D & ) BEEERNSITE, ROZFIZBwiltilonszs, —2HIZ, T
WEEED HAA ) ITHEEVTR2FEDAIET, X T77—- A P23I— VA7 FF—%
NENOBRGOFFEL AL ) T LWV EEIEZ R\, ZOHIZ, BHEEEFZO XY 77 —5
Wi, "a¥EHH A T7—hFALADPFHEOTVWAEDP, LWwWIHIMBIZEZLNLZ W
(Tendahl 2009 : 111}, ZOZODRBBEIIIK L, FRMSFEFAE FRAED ITRBLTE
ZEHT, —OHOMBIZHLTIE, A¥77—LA P2 —ZFNRNZROEEE, FREND
REHBNOBEDPSHO NI T 5, Z2HOMEIIHS LT, "TABIZIZRERT & w2
BRIV EPLTHDL,) B2 D,

A5 77— OB % ENERT ABICEEEOFEEAE Do TnAd I Lid, B L) A%
(16a) TE 2L, ZOFITIY LITOoNTWALERED, FFB Y IBKNETH L1339 7%
ZDBRIIEEE D <, b o LBEENHAHRRE LT TZOBRIEIFRNED L S I2H
HELBERTHADOTHA, LoL, BVEEEDRAALELDIZED L) RIEFIEHL- T
WBDp, L) MEICEEEEGEIEZ TNV IZEb s, ZORBEIZELLONS
DOFEANEBFLTH D, BETOEZDONHZD, SVEEED RAALBLBIIEEL S
LONPNEO—FRFRHEENTH S, LEZRWVIES I D,
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ST, RV M) v IOMOBBIZLD, ERKLV M) v 7 DFERIZEINTI Lo
ZZHBIZH L MY v 2D b o Tnd I E AR T ERERMEHREANH TS, REEZD—B5]
LT, MERESETLEOBMBRLHERIZL A N2 I —AH5 352 L %5 U7 Thornburg and
Panther (1997) % #REHiT %,

4. 2. 4. BRMEFFHL N v IHAEOKHA : BERESFITAICBITIX I
9, C0r L9,

20 It did not take Gaffer long to explain what he wanted the Italian to do. “Well,” he con-
cluded, “what about it? Can you do it?”

[Thornburg and Panther 1997 : 210. 4 # 1 v 7 ZJEFIZ X 5]

“Can you do A?” &, FFEEHIZIE, BMEFVPAZTIRTOFELM A, ZITEoLL
AHEFADKFLIFERT 2O0PBRTH S, 250, QOTEMHFOATLIRIDOEELM S
T, FMEERICKIEL W BRI AT FT L TV A BERERSETS (2. 15) oflithb,

Thornburg and Panther (1997) O FEEIZL B &, ZD, EHZMH T &2 L AMEN LK
FAIZIE, A2 I=PHboTWwd, BMAENIZE, HMEFHICASE L) L3 5IBHHEFET
% (directive speech acts. 23, KEL ZO—HETH5A) &, lcFedi-Lrn—2nLF
U+ (55 DF 9 speech act scenario) T (DY F U AL, 2. 1ECTHEEELL /- Searle
DEFATHDOBEINEESE (D22 v ERSELETHESIATVLS),

@) (i) the BEFORE : H can do A.
S wants H to do A.
(i) the CORE : S puts under a (more or less strong) obligation to do A.
the RESULT : H is under obligation to do A (H must/should/ought to do A).
(i) the AFTER : H will do A.
[Thornburg and Panther 1997 : 208]

IITIEQRLIIIZHD “Heando A” LW ERITEH SN2, COTIT b Tw A KA,
FRIZZIDEZLEZEBHBLTITHLRTVEDE, LS EThbB,

QDY F 1) FIZED A N2 I —IC X AHBERERITAEOHIL, ONMIZHELH 5,

22 a. Twantto marry you, he said. ‘We will live for ever in a little house by the sea.’

[Thornburg and Panther 1997 : 212. A # V) v 7 ZEZFIZ L 5]
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b. He said, Do you want to marry me, Elizabeth? And then I said, Yes, my love, I want to
marry you. [COCA]
C. ‘Julie, you're wet. You must change.’
[Thornburg and Panther 1997 : 214, A %V v 7 ZEZFIZ L 5]
d. [AFZLLHELTwASH, BREZFIITA L) HIZE > T 2]
You must help me. Hold it firmly--- [The Last Samural D>+ 1+ L 1]

(22a) (22b) (X (211) ® S wants H to do A %, (22¢) (22d) {F (21ii) @ ‘ H is under obligation to
do A’ Z#ZHEE LCRAL, KEREEMNTLVIEFTAEREEL TV,

XT, IO Thornburg and Panther (1997) OWMZEME %, BEEEFZ IS HBET LA
IDEZTHI EHILE, TOREFETHEA NZI—OEbELINBHIIFLTE, 5
WEEED Rl IZED SR EBL LHMT AL EDbNL, KHOBITE 2L, 0D L)
WHFIA» 2 TEHEDOFELH VD, (222) 220) D L) IZFHF LFEHDOHE % K7
D, 22 2D L ITHFIMDETEIRBVHD I LRIV THI LT, (FRER
DFIDOTARIZERS LahE T, MEEOFEELFAWHEE) HFA2rE L TELVwEnI)F
EIRRTWE ERMTES, LIAWPTLIODLEEDNL,

Larl, TO8) 2 REFEERDERNSHERELHL LI FHHBRE, CoFHHRERIC
BEAENLTCHVFEIDOLDTH S (8D LH), 20720, HEOERHIZLD, KEE
W) EFTABEEIT L2l b W) A AL e Tl L-Z L ildE sy, &
$%13% 2% (Thornburg and Panther 1997 : 217-218% &H8), —75, REAIS#ESE, LV bif
Thornburg and Panther (1997) (&, #DA B A LBHIZEETADNPA NI —-TH5
EEMo,izlz, bv) (TRIETOFMR - BEEEBTERINTI2ho70) EER
HEE R LD TH 5,

4. 2. 5. BBHIEREFHIX 47 7 -2 NI H T 2 EEHEROE

HifiE Co#RERLE, LN v 7HEIZBWTIE, RS EANO O R ER 5
I EEPIERTVWAIEZRBLTWALHICRASL,S Lk, LaL, BASE
FHAY T 7 — RO HHEN, MEEERICL o TRIRENI A LERTHIMELH
%o LIT, #0577 o 72 Tendahl (2009) %#HEEIL & 9,

4. 2. 1HICHEBILZ- X0, BASHEFEAY 77 —% "2 o0MEEHOER, L LT
GWT e ZOBE, —HOBERIZHDETHOEERD, b)) —HOMERIEHEINLDIFTlEn
WZ EHR IRz, ZHIZE LT Tendahl (2009 @121, 167) 1F, A% 77 —HRIIE LEHE X
NBBEENED LI IZRE LD, BHSEFEIHSLIZL TR, LiEHTs, This
\7C, Tendahl (2009 : 555 %) &, BBEINLIBEEORFEICHEDL LD, HMEEOEETH
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%, LEETSH, BlZIL, (ARGUMENTISWAR X% 77 —%H A 120 Mb o) HFEELE
WEDT, & THFLZ KRBT EVWELT, LBRLEW, 2F 1), #PFHERICH LKL V)
BERABBEMIIEHRIC VO, 2089 0EBE5T5 I LICHEEN LW HALTH S,
Tendahl DL LD, MDEZL D25 77 =D ETRIER iR HLENH L, Lo
L, BOEBPLELWETE, DR Ay 77 —=0WIIBWTIE, RESES & HER
HBIHEIZIHNEIDDTH L, L0WH I Elinb,

4. 2. 6. E

Pk, x5 77 —%pb& Lcb M)y 720D B, BEEECREMS AT
HOPIZLTE 2002 ML C&/z, BAFOEZOERIE, RO_KRIZTLDHHNL ),

, BEEEEEE, A5 77 —HRIIBIT S 2 00WMHM TERYES T HIIH4720,
EDQBEFENFHREINLDODERETHDIZEMT b, ZOEEREROERBEL, FBHSHES
WL by 7T, TR e INTI hholomiTH b,

B, BMEMERIEIAY 77— A NI -2 FA—OBMATHBT LR, 2heho
LMYy 7HEOREE REwhAnwE BEbhs, €IS LEEMSETE, AFHOHAGE
DEVHHEPOAY T 77— A NI —DZNENOFEZHIL, Do ZRi e L Y v
CHGEBABS (4. 2. AHOREFITAA M=) 23 ZOTHR—IZHHTE S,

DFED, A Eb L M)y siRIIBW TR, BENER LRASERE, ThEhof
HEENPLBNE), LW ILThb,

5. $bH I —BHERARDELE —

Kima o < < AR, BIEMERLREMEEYE, ROFTREWIIR 2SI LIZFEHL
F2ve b b, MEE, KE (2008 :258) DEEAMED H L, 'EREROUENI ORI E LE
DL LT BEMEER » RRHAOBRE,ALEREEAED L) T4, GRAISHEY »
IZBWTERL D, ZOLH) R FBEEIHFEESETHL R, L) MENE A5, ZoMEC
T ARBmGO R, BOTEMERAFTHLY, SELBMIHELIIPE LTV LW
IRBERTEAZETH D,
4. 2. 3Fik4. 2. SEHICRTE/ALIIZ, ik B
ISEFLHERERBIEIMOEIREIDOTHD, 22T, SHEEZMIMFELIZEELH- T
WHREWHIRFERAZ L EEZ DT THL, FRABARBCELCE 2R, FIEEERBO
EA10) AMoMRIEN VI RM T O A IZHER - -ERBRERIVETHY, GRAE
BED L) ANEO—MRRMEENICEE L RO 2ERGERD -0, LwIibiFTh

X

=101

XY 77 —mEIZIBNTIE
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SiRlE, X577 —DAOBRZIZBWTY, BEEERLBMSHESD "W AURTH
52w BRI RTMEDPTEAERON LIRS THA ), INIZLD, TNFT TOREHRM
TOMFEBILLEY Z LT, SBARMAROEEEZMNLbDEEDN L,
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4 BHALEEBEFEOBREAY 77— (metaphorical) POEEE, ZOREINCOHE (BREIZIT THV
#E (weak implicature) ) FMEFET LM THRE L LWV H DD, TR LBEESIERI A Y 7 7 —4) Tﬁ@%@
HTHDb, TNPUHANDGHITIE Carston (2002) % B,

5 ik (2002:87) TEEEFHELT AEDHER () ORET SEWIELY) 2%, L0 AR EERETIC
MkT2ELesl, BMERW (725 RT) &, CLIZERSN, ZOTTGERREEILIIRL, b
2, 7B, RT & CL I, %ﬂ%ﬂﬁﬂ@‘&i@jﬁknbﬂmuni%%ﬁ"o

6 PBIEMIER & FRASEETL, r%%ﬁ'éfjﬁ“ﬁl@*ﬂxﬁ REFTE AV LTS ERLDT) TORTT 4,
_O)FE] B L, EHEMEREIEENTH D, m%ﬂ%ﬁ%? IMENTH S, ZOTlE, BEEEERLEM
SHEEVNEVIIHNE D & iﬁi L8 7% (Tendahl 2009 : 183),

The Development of Cognitive Pragmatics: With Reference to the Study of Rhetoric
SANADA, Keisuke

ABSTRACT

“Cognitive pragmatics” is a pragmatic theory constructed with special reference to human
cognition. In linguistics the term itself has been employed thus far in at least the following
two ways. On the one hand, it is used as another name of “relevance theory”, a pragmatic
theory developed by Sperber and Wilson (1986/19952); on the other hand, the term is also
used to refer to a pragmatic theory which largely depends on the apparatuses of “cognitive
linguistics” (Langacker 1987, et al.). Against this background, this paper sketches the de-
velopment of cognitive pragmatics with special focus on the study of rhetoric, and gives a
methodological and empirical survey on future development of cognitive pragmatics.

Keywords: cognitive pragmatics, relevance theory, cognitive linguistics, rhetoric.

(272 Wi REACEHHEN  EEFER)





